
従来のカンファレンスでの同時通訳
トランスパーフェクトのテクノロジー/サービス

人間による通訳の場合 AIボイス通訳の場合

通訳者や機材の用意などイベント主催者が調達
する必要がある。 通訳者や機材の用意はすべて弊社で調達し、テクニカルサポートも対応

イベント主催者は通訳者と直接契約して、通訳
者をイベント会場に常駐させる必要がある。

通訳者はイベント会場にいなくても、通訳者
は自身のモバイルやPC機材で音声を確認して
通訳ができるため、主催者側は移動費を払う
コストを削減できる。

Tect-to-Speech（音声合成）とAI Voiceの掛け
合わせたテクノロジーで人間の通訳者との契約
は必要なし

スピーカーの発言を理解して同時に通訳する能
力を求めるため、雇用側の負担が大きい 弊社が案件に合わせて適切な通訳者を派遣

参加者分のヘッドセットを用意する必要がある　 参加者はPCやモバイルなど、自分のデバイスでもヘッドセットでも通訳を聞くことができる

１つのヘッドセットから聴く音声は基本的に一
言語

150言語に対応したプラットフォームのため、
参加者が出力音声を選択可能

９０言語に対応したプラットフォームのため、
参加者が出力音声を選択可能


